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(EN) The kit is protected by copyright. Any use outside the restrictions imposed by the copyright law, without 
permission from the publisher, is prohibited and may incur a penalty. (PL) Zestaw jest chroniony prawem au-
torskim. Jakiekolwiek użycie wykraczające poza ograniczenia wynikające z prawa autorskiego bez zgody wydaw-
cy, jest zabronione i może podlegać karom. (CZ) Sada je chráněna autorským právem. Jakékoli použití nad rámec 
omezení autorských práv bez svolení vydavatele je zakázáno a může být potrestáno. / (SK) Súprava je chránená 
autorskými právami. Akékoľvek použitie nad rámec obmedzení autorských práv bez súhlasu vydavateľa je 
zakázané a môže byť predmetom sankcií. / (HU) A készletet szerzői jog védi. Bármely, a kiadó hozzájárulása 
nélküli, a szerzői jog szabta korlátokon túlterjeszkedő használat tilos és büntetés hatálya alá eshet. / (RO) Setul 
este protejat prin drepturi de autor. Orice utilizare dincolo de restricțiile drepturilor de autor fără permisiunea edi-
torului este interzisă și poate fi sancționată. 
(EN)Printed in Germany. Subject to technical changes. / (PL) Wydrukowano w Niemczech. Z zastrzeżeniem 
zmian technicznych. / (CZ) Vytištěno v Německu. S ohledem na technické změny. / (SK) Vytlačené v Nemec-
ku. Technické zmeny vyhradené. / (HU) Készült Németországban. A műszaki módosítások joga fenntartva. 
(RO) Fabricat în Germania. Sub rezerva unor modificări tehnice.  
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(EN) WARNING! Not suitable for children under three years. Small parts. Choking hazard.  
Keep the packaging and instructions as they contain important information. 
(PL) OSTRZEŻENIE! Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej trzech lat. Zawiera małe części.  
Ryzyko zadławienia. Zachowaj opakowanie i instrukcje, ponieważ zawierają one ważne informacje.
(CZ) VAROVÁNÍ! Není vhodný pro děti mladší tří let. Obsahuje malé díly. Riziko udušení. Uložte si 
obaly a pokyny, protože obsahují důležité informace.
(SK) VAROVANIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Obsahuje malé prvky, Nebezpečenstvo udu-
senia. Uchovajte si obal a návod na použitie, pretože obsahujú dôležité informácie.
(HU) FIGYELMEZTETÉS! Három évnél fiatalabb gyermekek számára nem alkalmas. Apró ele-
meket tartalmaz. Fulladásveszély áll fenn. Tartsd meg a csomagolást és a használati utasítást, 
mivel fontos tájékoztatást tartalmaznak.
(RO) AVERTISMENT! Nu este potrivit pentru copiii sub trei ani. Conține piese mici. Risc de  
sufocare. Păstrați ambalajul și instrucțiunile, deoarece conțin informaţii importante.

(EN) The instructions of the Gecko Run Starter Set contain all the information about the  
components and the instructions for safe handling of the marble run.
(PL) Instrukcja zestawu startowego Gecko Run zawiera wszystkie informacje o elementach 
składowych oraz instrukcje bezpiecznego obchodzenia się z torem do kulek.
(CZ) Návod ke startovací sadě Gecko Run obsahuje veškeré informace o komponentech a po-
kyny pro bezpečné zacházení s kuličkovou dráhou.
(SK) Návod k štartovacej súprave Gecko Run obsahuje všetky informácie o komponentoch a 
pokyny na bezpečné zaobchádzanie s guľôčkovou dráhou.
(HU) A Gecko Run kezdőkészlet utasítása tartalmaz minden információt az alkotóelemekről, 
valamint a golyópálya biztonságos kezeléséről.
(RO) Instrucţiunile setului starter Gecko Run conţin toate informațiile despre componente și 
instrucțiuni pentru manipularea în siguranță a pistei cu bile.

 1 Trampoline / Trampolina / Trampolína/ Trampolína/ Trambulin/ Trambulină 
 2  Trampoline strap / Pasek trampoliny / Popruh pro trampolínu / Popruh trampolíny /  

A trambulin szíja / Banda trambulinei

1

2

Checklist / Lista kontrolna / Kontrolní seznam / Kontrolný zoznam / 
Ellenőrző lista / Lista de verificare: 
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— Gecko Run – Trampoline/ Trampolina/ 
Trampolína/ Trampolína/ Trambulin/ Trambulină 

(EN) Stick two nano-adhesive pads onto the back of the trampoline and pull the 
white trampoline tape onto the frame. Build a small test track. Combine the 
trampoline with the funnel from your starter set.

Tips to prolong the life of your trampoline:  
Remove the strap from the trampoline frame if you are not going to play with the 
trampoline for a prolonged period. Do not expose the strap to direct sunlight or 
high temperatures for prolonged periods.

(PL) Przyklej dwie podkładki nano-przylepne z tyłu trampoliny i naciągnij białą 
taśmę trampoliny na ramę. Zbuduj mały tor testowy. Połącz trampolinę z lejkiem 
z zestawu startowego.

Wskazówki, jak przedłużyć żywotność trampoliny: 
Zdejmij pasek z ramy trampoliny, jeśli nie zamierzasz bawić się trampoliną 
przez dłuższy czas. Nie wystawiaj paska na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych lub wysokich temperatur przez dłuższy czas.

(CZ) Přilepte dvě nanopodložky na zadní stranu trampolíny a přetáhněte bílý tram-
polínový popruh přes rám. Postavte malou testovací dráhu. Spojte trampolínu s 
trychtýřem ze startovací sady.

Tipy pro prodloužení životnosti trampolíny:  
Pokud si s trampolínou nehodláte hrát delší dobu, odstraňte popruh z rámu tram-
políny. Pás nevystavujte dlouhodobě přímému slunečnímu záření nebo vysokým 
teplotám.
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(SK) Prilepte dve nanolepiace podložky na zadnú stranu trampolíny a pretiahnite 
biely popruh trampolíny cez rám. Postavte malú testovaciu dráhu. Spojte tram-
polínu s lievikom zo štartovacej súpravy.

Tipy, ako predĺžiť životnosť trampolíny: 
Ak sa s trampolínou nechystáte hrať dlhší čas, odstráňte popruh z rámu tram-
políny. Popruh nevystavujte dlhodobo priamemu slnečnému žiareniu alebo vy-
sokým teplotám.

(HU) Ragassz két nano-tapadós párnát a trambulin hátuljára és húzd fel a tram-
bulin fehér szíját a keretre. Építs egy kis tesztpályát. Csatlakoztasd a trambulint  
a kezdőkészlet tölcséréhez.

Útmutatás a trambulin élettartamának meghosszabbítása érdekében: 
Ha hosszabb ideig nem szándékozol játszani a trambulinnal, szedd le a szíjat a 
trambulin keretéről. Ne tedd ki a szíjat hosszabb ideig napsugárzás vagy magas 
hőmérséklet közvetlen hatásának.

(RO) Lipiți cele două suporturi nano-adezive pe spatele trambulinei și trageți 
banda albă a trambulinei peste cadru. Construiți o mică pistă de testare.  
Combinați trambulina cu pâlnia din setul starter.

Sfaturi despre cum să prelungiți durata de viață a trambulinei:  
Îndepărtați banda de pe cadrul trambulinei dacă nu intenționați să vă jucați cu 
trambulina pentru o perioadă lungă de timp. Nu expuneți banda la lumina directă 
a soarelui pentru perioade lungi de timp.


